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Oxorpi6 1. B. Peamizamis uyncnoBoi napagurmu (Ha mMartepialii cJIOBabKHX
Ta YKpalHCHKUX Ha3B OZATY); 7 CTOP.; KUIbKicTh Oi0miorpadivyaux mrepen — 15;
MOBa yKpaiHCBKa.

AHoTanis. Y cTaTTi pO3IISIIA€ThCS KaTeropis yicia IMEHHHKIB Y CydacHii
CJIOBALIBKIH Ta YKpaiHCBKill MOBax Ha MaTepiaiii Ha3B OAATY. AHAJI3YIOThCS Ha-
3BH, SIKi MalOTh 00M/IBi ()OPMHU YHCIa i HaliMeHyBaHHs pluralia tantum.

KurouoBi cioBa: kareropist ymcia, iMEHHHK, singularia tantum, pluralia
tantum.

Mopdosoriyna kareropist 4ricia iMCHHUKIB 3aBKIH CTAHOBHJIA OCOOTMBUI
MpeaMEeT YBard JIHTBICTIB, IO BUJIMJIOCS B iCHYBaHHA 0araTrhoX IMO3HIIN CTO-
coBHO Hei. HalOinbm mommpeHnMu MOKHA BBaXKaTH OJHOOIYHUI ((opmaib-
HUM) TIOTIISA, BiJITIOBITHO JIO SIKOTO YMCIIO BU3HAETHCA Kiacu(ikamiitHoo Kare-
ropieto (I1.®. doprynaros, A.A. 3anizusixk, [.I. Munocnascekuit), Ta 1BoOIY-
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HUH (CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHUM), KM PO3IVIANAE LIO KATErOpilo SIK CKIaIHY
1 HEOJJHOPIAHY, 1110 B Hiil yacTHHA (OPM € CEMAHTHYHO MOTUBOBAHHUMH, a Yac-
THHA BHpakaitoTh gucio jume Gopmansrao (O.K. Besmoscko, O.B. bonmapxo,
B.B. Bunorpanos, [.P. Buxosaneunsp, B.1. Jlertsapeos, A.Il. 3arHitko). Y 3araib-
HOMY PO3yMiHHI YHCIIO SIK IMEHHA CJIOBO3MIHHA KaTeropisi BUpaykae MpOTHCTAB-
JICHHS 3HAYCHHS «OAMHUYHOCTI 1 OB Hi’)K OMMHUYIHOCTI» TIpenMeTiB [7, 83].

Mera Haloro 1OCiUKEHHS — IPOaHali3yBaTh Ha3BH OJSITY B CJIOBAIIbKIH Ta
YKpalHCHKiif MOBI IIOJI0 BUPAKEHHS KaTeTopii Yiciia, BUSBUTH BUTIAIKHA CEMaH-
THKO-TpaMaTn4Hoi acumeTpii y cepi MopdooriuHoi KaTeropii 4ucia iMeH-
HUKiB. Marepiajaom i TOCHIIKEHHS CTAIH HA3BU OJATY, BHITUCAHI IUIIXOM
BHOIPKH CIIB 3 TIIyMauHHUX Ta ETUMOJIOTIYHUX CIIOBHHUKIB CIIOBAIBKO] 1 yKpaiH-
CBKOI MOB.

VY croBampKiii Ta yKpaiHCBKi MOBaxX KaTeropis 4rcia BUpakeHa JBoma (op-
Mamu: (popMa oTHUHH Ta popMa MHOKUHH. [Topsiy i3 UM iICHYFOTh IMCHHUKH 3
IepeKTHOIO mapaaurMoro — singularia tantum i pluralia tantum. [TorarTts mop-
¢onoriunoi nedexkTHOCTI, 3BaHOT TAaKOXK MapajgurMaTuIHOIO Ae()eKTHICTIO, Oe3-
MOCEPEe/IHBO MOB’s13aHE 3 MOHSITTSIM MOBHOI CJIOBO3MIHHOT ITApaiurMu, 10 3a/1a-
€THCS PEIIEBAHTHUMU CIIOBO3MIHHUMH KaTETOPiSIMH BIATIOBIIHOT MOBH (HAIIpH-
KJ1aJ], YUCIIO, BIJIMIHOK JIJIsl IMEHHUKIB Y CJIOB’SIHCBKUX MOBAX) JJIsl KOHKPETHOT
nexceMH (i TOZi MH TOBOPHUMO IIPO MapaJurMy clioBa) abo st Kiracy jJekceM (i
TOJIi MO’KHA TOBOPUTH PO THII apajurmMu). IMEHHHUKH, 1110 B)KUBAIOTHCS JIMIIIE
B OJIHUHI, HA3UBAIOThCA singularia tantum. IMEHHUKH, 110 BXUBAIOTHCS JINIIIE B
MHO)KHHI, Ha3uBaroThCs pluralia tantum.

BinmosimHo 10 Nového deklinaéného systému slovenskych substantiv
M. Sokolovej [13, c. 17] iMeHHHKH CITOBAallbKOi MOBH, 3 TOYKH 30py OOUHCITIO-
BaHOCTI, MOAUIAIOTHCS: 1) obuucimoBaHi iMeHHHKH (singulativne): jeden stol,
pdt stolov; imenHnKH singuldria tantum (zemegula), imenuauku pluralia tantum
(noznice, dvere; prazdniny). 2) HeoOuucmoBaHi iMeHHUMKH (nesingulativne):
zrak, KosSice, Bratislava.

OxpiM IIbOTO, ICHYIOTh IMEHHHUKH singularid tantum: a) pravé propria (BmacHi
Ha3BH) Presov, b) pravé abstrakta (abctpaktHi Ha3Bu) dobro, ¢) latkové (pedo-
BuHHI) voda, d) hromadné konkréta (36ipHi) /udstvo i pluralia tantum: a) pravé
propria (BnacHi Ha3Bu) Kosice, b) pravé abstrakta (abctpakTHi Ha3BH) 0Sypky.

AmHami3 3i0paHOTO HaMH MaTepiary MoKasye, 0 Cepes Ha3B OITy Y CIIo-
BaIbKil Ta yKpalHCHKil MOBI IepeBaXkatOTh IMEHHUKH, SIKI MalOTh 00M/IBI (op-
mu uncna (bunda-bundy [VSRS] / kypmra-kypmru [BTC CYM], kosela-kosele
[VSRS] / copoura-copouxu [BTC CYM], bluzka-bluzky [VSRS] / onyszxa-6nys-
xu [BTC CYM], podprsenka-podprsenky [VSRS] / 6rocmearomep-6rocmeains-
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mepu [BTC CYM], plast- plaste [VSRS] / nnaw-naawi [BTC CYM]). 3aransHa
KUIBKICTh TaKUX HaMEHYBaHb CTAHOBHUTH 53 Ha3BU.

HactymHuMu € Ha3BH OJATY, SIKI MAIOTh JIKIEe (OPMY MHOKHHH, SIK Y CJIO-
BaI[bKill TaK i B yKpaiHChKil MOBI, — iMeHHUKH pluralia tantum (bermudy [VSRS]
/ 6epmyou [BTC CYM], bricesky [VSRS] / 6puosci [BTC CYM], dupacky
[VSRS] / nossynku [BTC CYM], dzinsy [VSRS] / docuncu [BTC CYM],
nohavice [VSRS] / wmanu [BTC CYM], nohavicky [VSRS] / mpycu [BTC
CYM], pantalony [VSRS] / nanmanonu [BTC CYM], rajtky [VSRS] / 6pudoci
[BTC CYM], sarovary [VSRS] / waposapu [BTC CYM], sortky [VSRS]/ wop-
mu [BTC CYM)]). La rpyna ciiB HapaxoBye 27 Ha3B.

Cepen HaliMeHyBaHb OJATY € CJIOBa, (POPMHU YHCIIA SIKMX 301rafoThCs y CII0-
BallbKill Ta yKpaTHChKIN MOBI, aje € cioBa, (OpMH uKcia KuX pisHAThes. Tak,
y cloBanbKiit MoBi ¢10BO plavky [VSRS] — «KOCTIOM 1T KyTIaHHS, HAJICKUTH
JI0 Tpynu iMeHHHKIB pluralia tantum, a B yKpaiHCBKiil MOBI CIIOBO KyNalbHUK
[BTC CYM] — «xoCTIOM JUTs KyHaHHSD» Ma€e 00MABI POPMHU YHCIa: ONHUHY K)-
NarbHUK — MHOXKUHY KYNAIbHUKY; B YKPaTHCBKIA MOBIi CI0BO 2oounHux [BTC
CYM] — «mpunaja Ijisi BUMIPIOBaHHS 4acy MPOTIToM T00H», Ma€ 1B GpopMu
YHcIa: OMHUHY 200UHHUK — MHOXHUHY 200UHHUKY. Y CIIOBAIbKill MOBI II€ CIIOBO
HAJICKUTH 70 rpynu ciiB pluralia tantum i mae nuire Gopmy MHOXKUHE hodiny
[KSSJ], moxibHO 10 pOCIHCHKOT MOBH «UdCbI.

Haszsu omary pluralia tantum B.1. JlertsipboB BiTHOCHTB J10 KJ1acy CIIiB 3 Jie-
(hexTHOIO TMapaaurMor0, B KOTPi HE peali3yeTbesl rpaMeMa OTHUHH [2, ¢. 76].
A.A. 3ani3HjIK HAaBOAWUTH JBA HAWBAKIUBIMIAX MPOSBH YUCIOBOI NE(EKTHOCTI:
1) popmanbhoi, a0 MopdonoriuHoi, 2) QyHKIIOHANIBHOT, a00 CEMaHTUYHOI.
Mopdomoridaa nedeKTHICTE XapaKTePH3YEThCSA BIICYTHICTIO TpaMaTHIHUX
(dop™ 3 irekcisiMu YrcIa OIHUHN YU MHOJKUHH B ITapaaurMmi imeHHuka [4]. Ha-
MIPUKIIAA: BiAMiIHIOBaHHS Mop(omoriuno-aedexrHoro pluralia tantum nohavice/
wmanu, B3ipenpb BiqMinoBaHHA ulica [13, 240].

Pad / BinmiHOK

N. nohavic -e

G. nohavic-

D. nohavic -iam

A. nohavic -e

L. (o) nohavic -iach

I. nohavic -ami

OyHKioHaNbHA IeEKTHICTh XapaKTepPU3y€eThCs THM, 1[0 CEMaHTHKa IMEHI
«X» «HE JOMyCKae MOEAHAHHS 3MicTy «omuH X » abo «kinbka X». IMEeHHUK
nohavice/wumaru BoNoie 000Ma 3HAYCHHSIMU, HATIPUKIA]: OOHI WIMAHU ~ Killb-
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Ka wmanig, K1 Malke B YCiX BiIMIHKaX IMepeIaroThCsi OMOHIMIYHIMHA (hopma-
MU 3 urekcisiMu MHOXHHHU. OTKe, TapaurMa iIMeHHHUKA WmaHy € CeMaHTUIHO
(pyHKIIiOHATEHO) TIOBHOIO. AHAJIOTIYHOIO € TMapaurMa «HEBiIMIHIOBAHUX)
IMEHHHKIB, 1110 3alIOBHEHA OMOHIMIYHUMHU Gopmamu (Tadi. 1).

Tabnuys 1.
CeMaHTHYHO TOBHA MMapagurMa iMeHHUKa nohavice/wumanu [4, 29]

Pad / Bigminox omHuH «X» Kiabka «X»
N. nohavic -e nohavic-
G. nohavic- nohavic-
D. nohavic -iam nohavic -iam
A. nohavic -e nohavic-
L. (o) nohavic -iach nohavic -iach
L. nohavic -ami nohavic -ami

Cepen IMCHHUKIB, IO MMO3HAYAIOTH MPEAMETH OMATY, HASBHI SK CIOBAIbKi
3a TIOXOKCHHSIM JICKCHYHI OJIMHUI, TaK i 3aII03WYCHI CJI0BA. 3HAUYHA YaCTHHA
HallMEHYBaHb OISy B CJIOBAIIbKiii MOBI 32 CBOIM €THMOJIOTIYHUM CKJIAZIOM €
3armo3nNYeHHsIMHA 3 (hpaHIly3bKO1, HIMEIBKOI, aHDTIHCHKOI, iTamiiichkoi MoB. Ha-
NpUKIaa, MHOKHHHUNA IMCHHUK CJIOBAaIbKOT MOBHU pantalony 3amo3udeHuil 3
iTamiChKOi MOBH, B SIKii € BIIACHOIO HA3BOIO IEPCOHAKA HAPOIHUX KOMEIIIi.
BracHOI0 Ha3BOK MOTHBOBAHI i 3HAYECHHS HEBIIMIHIOBAHOTO IMEHHHUKA YKpa-
THCBKOI MOBH 2aslighe «IITaHU OCOOIUBOTO KPOIO, IO OOTATYIOTH JIUTKH W KO-
JIiHA Ta JTy’)Ke PO3MINPIOIOThCS HA CTETHAX» Bi iMeHI (hpaHIy3bKOTo reHepaia
G. Galiffe, Ta MHOXXMHHMI IMEHHUK CJIOBALIbKOT MOBH bermudy «IOJOBXKEHI Ta
PO3KIIBOIIEH] MOPTHY» Biji aHITIHCHKOT Ha3BU BepMyIChKHX OCTPOBIB. Y MOJIO-
J>KHOMY CJICHTY BXXMBAIOThCS iIMeHHUKH pluralia tantum, yTBOpeHi B pe3yJbrari
METOHIMIYHOTO MIEPEHOCY Ha3BH BUPOOHHKA HA IPEAMET: [evisy «IKUHCH pipMu
Levi Straussy, adidasky «crioprusnae B3yTTs dipmu Adidas», najky «cnoprusne
B3yTTs (hipmu Naik». Knacuuuum B3ipiieM MeTadOpHUHOTO HAMEHYBaHHSI SIB-
JISIOTH cO00K0 iMeHHUKH pluralia tantum Oananu (wmanu) «WTaHA TONIOHI 10
OaHaHy», 0y0ouKU «IyKe By3bKi LITAHI».

VY mporeci 3am03WYCHHS 1HIIOMOBHHX CJIB JI0 CIOBAaIbKOI MOBH MOJKJINBE
SIBUIIE 3MiHM IrpaMaTH4YHOI Kareropii yucia. Maemo Ha yBa3i BHIQJIOK, KOJH
3aKiHdeHHs HOPMU MHOKHHHM 3aIT03UYEHOTO CJI0Ba HE BIACTHBE MHOXHUHI IMEH-
HUKaM CIIOBAIlbKOi MOBH, a BIIACTHBE OIHUHI, a CaMe — 3aKiHYCHHS Ha TOJIOCHY
-a, Ta Ha mpurojocHy -s [11, c. 282]. Ilpouec MoBHOrO sBHINA, KoMK (hopma
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MHOYXFHY IMEHHHKA MOBHU OpHUTiHATY IIiJ] 9ac 3all03MUEHHSI CIIiB Ha0yBae Gpopmy
OJTHMHU B MOBI PEIMITIEHTAa — HA3UBAETHCS JeTUTIOpaizaiiero. [Ipukiamom ae-
TuTIOpatizanii MoXKyTh OyTH 3am03M4eHi ClIoBa 3 aHIIiHChKOT MOBH: keks (angl.
sg. cake «susienka» [VSCS], pl. cakes), koks (angl. sg. coke «palivo vyrobené
chemicko-fyzikalnou upravou uhlia» [VSCS], pl. cokes). Cepen iMeHHHKIB Ha3B
oIIiITy — €JI0BO dzinsy «druh nohavic» (z angl. jeans, vysl. dzins) [11, c. 284].

JlekcuKo-CeMaHTHYHA Tpyla HalMEHyBaHb OISTY BITHOCHUTBHCS JIO 4HCIIa
JOCHTh CKIIAJHUX 1 PO3Taly’KEHHX, L0 CKJIAJa€ThCs 3 0araTboxX MepeciyHuX
JIEKCUKO-TEMaTHYHUX KJIACiB 1 migkiaciB. Hacammepen, 1ie BU3HAYAETHCS PH-
pozor0 eHOTaTa 1 CUrHi(ikaTa — pi3HOMAHITHUMH peasisiMH JIOCIIJDKYBaHOT
YaCTHHH JIFOACHKOTO MOOYTY Ta CydacHOi KyibTypH. Cepen HaliMeHyBaHb OIATY
y CIIOBAIbKill Ta YKpPATHCHKIi MOBax € CJ0Ba, POPMHU YHCIIA SKUX 301ratoThCs B
3iCTaBIIOBAHUX MOBaX, alie € ClIoBa, (POPMH YHCIIA SIKHX Pi3HATHCSA. MOXKIHBO,
1e TIOB’s13aHO 31 crielr(iKor MOBHHUX 3aC00IB CIIOBAIBKOT Ta YKPaiHCHKOI MOB,
00pa3HOTo CHPHUIHATTS JIIOANHOIO PEAIHOTO CBITY, a TaKOX BiJIMIHHOCTEH y
MOBHIH KapTHHI CBiTY, TOOTO Y MOBHOMY BiZOOpa)keHHI JESKUX MPEIMETIB K
LUTICHUX (HEJUCKPEeTHHX) a00 muckperHHX. OHaK, HAsBHICTH PO30iKHOCTEN
Yy BXKHBaHHI IMEHHHKIB 3 pi3HUMH (hOpMaMH YUCIIA CIOBAIBKOI Ta YKPaTHCHKOT
MOB ITPU3BOJUTH 0 iHTep(EpeHLlii, TOMy JOCIIPKESHHS Ta KOHTPACTUBHUI aHa-
JIi3 KaTeropii 4mcia CIIOBabkoi MOBHU BiIIIOBia€ MOTpedaM CydacHOI JiHTBIC-
THUYHOT CJIaBICTHKH.
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PEAJIMBAIIAS YU CJIOBOM ITAPATUTMbI
(HA MATEPHAJIE CJIOBAHKUX 1 YKPAUHCKHUX
HA3BAHUM OJEXbI)
HU.B. Okozpud
AHHOTaUUsA

B crarbe paccMarpuBaeTcsi KaTeropys 4uciia UMEH CyLIeCTBUTEIbHbBIX B CO-
BPEMECHHOM CJIOBALIKOM M YKPAUHCKOM $3bIKaX Ha MaTepuase Ha3BaHUH OIEK/Ibl.
AHaIM3MpYIOTCS Ha3BaHUs, oOnanaromue ooeumu popMaMu 4ucia, 1 UMEHOBa-
Hus pluralia tantum.

KiroueBble cioBa: kareropusi 4ymcia, UMs CyLIECTBUTENbHOE, singularia
tantum, pluralia tantum.

REALIZATION OF NUMERICAL PARADIGM (ON MATERIAL
OF THE SLOVAKIA AND UKRAINIAN NAMES OF CLOTHES)
LV. Okohrib

Summary

Category of number nouns in modern Slovak and Ukrainian on the material
items of clothing in the article. Analysis of names that are both forms of the
number and name pluralia tantum.

Key words: category of number, noun, singularia tantum, pluralia tantum.
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